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41 خـرداد

■ شـرودر، كيـت اى. كليدهاى همراهـى و مراقبت از 
نوجوانـان در اينترنـت، ترجمـه: فرناز فـرود، تهران: 

صابرين، كتاب هاى دانه، 1385،
964-6181-66- x :شابك 

ــاى  ــل جذابيت ه ــت به دلي ــتفاده از اينترن ــروزه اس ام
ــودكان و نوجوانان رواج  ــن ك ــرد آن در بي منحصربه ف
ــت.  ــرعت در حال افزايش اس ــترده اى يافته و به س گس
ــى مثبتى كه دارد،  اينترنت، افزون بر جنبه هاى آموزش
ــد كه بايد بدان توجه  داراى جنبه هاى منفى هم مى باش
ــاس صفحات  ــار اين اثر نيز، براس ــرد. هدف از انتش ك
آغازين آن، ارائة راه حل هاى ساده  براى آشنايى والدين 

ــاى آن به نوجوانان  ــا اينترنت و پيش گيرى از زيان ه ب
است.

ــندة كتاب، متخصص رايانه  ــرودر2، نويس كيت ش
ــور امنيتى و  ــيارى در ام ــى بس ــوابق تجرب ــت و س اس
ــى رايانه ها دارد. وى در كتاب خود بر آن بوده تا  حفاظت
با بيانى گويا، راه حل هاى عملى را به صورت ساده براى 

مخاطبان خود بازگو كند. 

معرفى كتاب
ــت است. نويسنده در  ــامل نه فصل و دو پيوس كتاب ش
ــكل گيرى اينترنت  ــاختار و ش فصل اول ابتدا دربارة س
ــاى خبرى و اتاق هاى  ــپس وب، گروه ه بحث كرده، س
ــت. فصل دوم، ادامة فصل  گفت وگو را توضيح داده اس
ــئله بحث شده  ــت. در اين فصل دربارة اين مس اول اس
ــاى خبرى و  ــايت ها، گروه ه ــه وب س ــت كه چگون اس
اتاق هاى گفت وگو مى توانند اثرات مخربي بر نوجوانان 
ــت وجو  ــوم، به معرفى موتورهاى جس بگذارند. فصل س
ــترين كاربرد را در  ــدة آن كه بيش و دو نمونة شناخته ش
امريكا دارد، اختصاص يافته است. نويسنده در فصل هاى 
ــم به طور عملى نشان مى دهد كه  چهارم، پنجم و شش
چگونه مى توان عكس ها و مطالب نامناسب را در رايانه 
ــتم را پاكسازى كرد.  ــت وجو، پيدا و درنهايت سيس جس
ــائل حقوقى اختصاص  مؤلف در فصل هفتم كه به مس
ــرى تنظيمات را براي  ــت تا يك س ــيده اس دارد، كوش
ــت الكترونيكى معرفي كند و فقط چند مورد  كنترل پس
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ــت،  نام مى برد.  ــى قابل توجه اس ــه از نظر قانون را، ك
ــتفاده و  ــتم 12 راهنمايى كلى براي اس ــل هش در فص
ــده  كنترل بهتر و صحيح تر از اينترنت به والدين ارائه ش
ــت. در فصل نهم، مزايا و نكات مثبت اينترنت بازگو  اس
ــت كتاب نيز به والدين مى آموزد  ــت. دو پيوس شده اس
ــتگى فرزندان خود به اينترنت را  كه چگونه ميزان وابس
بسنجند و با مجموعه اي از قوانين ارتباطات بين المللى 

نيز آشنا شوند.

نقد و نظر
ــاره كرد كه  ــى كتاب بايد به اين نكته اش قبل از بررس
ــده و اگر اكنون نوشته  ــال 1998 تأليف ش كتاب در س
ــامل راهكارهاى عملى بهتر  ــك ش ــد، بدون ش مى ش
ــدم ويرايش مجدد  ــزون بر ع ــرى مى بود. اف و جديدت
ــتفاده نكردن از  ــى اس ــتى متن اصل ــاب، تنها كاس كت
ــطح  ــد. اما در همين س تصاوير در ارائة مطالب مى باش
ــد.  ــيارى از خانواده ها مفيد باش ــز مى تواند براى بس ني
ــاز فرود، مترجم كتاب، فارغ التحصيل رايانه و زمينة  فرن
ــت. وى هم اكنون به  موردعلاقه اش تربيت كودك اس
ــنوارة  ــتغال دارد. اين كتاب در اولين جش كار ترجمه اش
كتاب خانواده، كه در آبان1386 برگزار شد، رتبة دوم را 

به دست آورده است.
به رغم اينكه اين كتاب تاكنون چهار بار چاپ شده 
ــامل نكات خوبى است، اما ذكر نكاتى مى تواند در  و ش

چاپ هاى بعدي بر غناى بيشتر كتاب بيفزايد.
ــنايى  1. بهتر بود كه عنوان اصلى كتاب3 براى آش

بيشتر خوانندگان روى جلد قيد مى شد.
ــى كتاب به  ــه در متن اصل ــه اينك ــه ب ــا توج 2. ب
ــده، بهتر بود كه نمونه ها و  نمونه هاى خارجي اشاره ش
ــد تا  ــگفتار ذكر مى ش آمارهاى مربوط به ايران در پيش
ــرايط موجود، بيشتر  ــنايى با ش ذهن خواننده ضمن آش
ــود. افزون بر اين در پيشگفتار گفته شده كه در  آماده ش
ــازى آنها توجه  ــى پايگاه ها و مطالب، به روزآمدس معرف
ــت، در صورتى كه اين اصلاح به صورت كامل  ــده اس ش
ــة 62 در معرفى  ــت، از جمله صفح صورت نگرفته اس
ــده  ــته ش ــگاه و صفحة 88 در آغاز بند دوم كه نوش پاي

است: «درواقع نمى توان با اينترنت عكس فرستاد».
ــتند، از اين رو  ــن اثر والدين هس ــروه هدف اي 3. گ
ــد. در ترجمة واژه ها و  ــاده تر ترجمه مي ش كتاب بايد س

ــكالاتى به چشم مى خورد كه به نمونه هايى  عبارات، اش
از آنها اشاره مى شود.

ـ عدم درج معادل لاتين بعضى از كلمات كه باعث 
ــه تطبيق داد، براي  ــود نتوان معنا را با اصل كلم مى ش
نمونه در صفحة 36 در توضيح نرم افزار شريكى نوشته 
ــت كه «برنامه و بازى هايى كه پيش از خريد  ــده اس ش
مى توانيد امتحان كنيد» در صورتى كه اين نوع نرم افزار، 

آزمايشى يا تريال ناميده مى شود.
ـ استفاده از كلماتى مانند اتاق چت و ايميل به جاى 
ــه در تمام متن  ــت الكترونيك ك ــاق گفت وگو و پس ات

مشاهده مى شود.
ــر معادل هاي لاتين واژگان  4. بهتر بود كه در ذك
ــد و معادل هاى لاتين در  ــان عمل مى ش فارسي يكس
ــد و در متن فقط واژگان فارسى ذكر  پاورقى درج مى ش

مى شد. 
ــود دارد كه در  ــت وج ــه پيوس 5. در متن اصلى س
ــت. افزون بر اين در  ــت آمده اس ترجمه فقط دو پيوس
قسمت هايى كه اضافات و تغييراتى كلى صورت گرفته 
ــراي نمونه بنگريد به: ص131ـ142) بهتر بود كه به  (ب
نام شخص در همان جا نيز ارجاع داده مى شد تا خواننده 
ــود كه اين ضمائم ترجمة متن اصلى نيست.  متوجه ش
ــندة ضمائم فقط در پشت صفحة عنوان درج  نام نويس
ــت موردتوجه بسيارى از خوانندگان  شده كه ممكن اس

قرار نگيرد.
ــتر  ــراى توضيح بيش ــمت ها ب ــى از قس 6. در بعض
ــتفاده شده، اما در  ــى و لاتين اس مطالب از منابع فارس
ــده است(براي  ــخصات آنها ذكر نش ــى مش كتاب شناس

نمونه بنگريد به: ص132،139). 
ــيارى از مشكلات والدين و  اثر حاضر مى تواند بس
حتى افراد مبتدى را رفع كند. نگارنده اميدوار است نقد 
ــتى ها و ارتقاي اين اثر در چاپ هاى  حاضر در رفع كاس

بعدى مؤثر واقع شود.

پى نوشت ها:

1.ziaei_s@yahoo.com 
2. Keith A. Schroeder
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